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Kiadóhivatal iMária-utca 1. sz.hol az előfizetések és a hir­detések elfogadtatnak. P O L I T I K A I  N A P I L A P .

Mária-utca 1. sz.első emelet,hová a lap szellemi réuétillető minden közlemény in* t étend.'.Kéiiratotv i s s z a  n e m  a d u n k .
Kétéltű politika.Pécs, 1901. április 18.Sa játságosan jellemzi a magyar guver- nementális politikát, hogy alig van neki őszinte hive, olyan aki szívvel lélekkel szolgálná céljait s ezeket a célokat olya­noknak tartaná, a melyek a nemzet aspi- lációit ís  érdekeit teljesen kiélégiteni ké­pes lennének.A kormánypárti képviselők igen nagy része ennélfogva kétéltű politikát folytat : mást a törvényhozás termében és a pártkör hivatalos értekezletein és ismét mást a társadalmi életben és a magán- érintkezésben. Hivatalos téren feltétlen támogatői ezek mindig a Bécsből sugal­mazott kormánypolitikának és mód nélkül örvendenek, ha a kormány valami tetsze­tős frázissal adja he nekik a keserű lap dacsot, hogy legalább a látszat kedvéért heledisputálhassák önmagukba az előter­jesztett javaslatok fölötti megelégedést, vagy legalább az azokban való megnjug vást. A társas érintkezésben azonban, ba ráfi körökben sietnek kiönteni keblük ke serűségót és az ellenzékiekkel versenyt szidják azt a szerencsétlen politikát, a mely állami önállóságunkat Ores szóvirággá alacsony it ja s az országit Ausztria adó fizető gyarmatává teszi.Ez a politikai kétéltüség ilyenkor. nik<r uar a választások előszele kezd

A „Pécsi Figjeló“ tárcája.
A Tárnoky család.— A *P Icb) Figyelő* eredeti tárcája. —

Irta : geaaaa Erxsl.Somogy egy kfiives falujában, hol a gyönyörű Isnkás völgyek, magas hegyek és setétzöld erdőségek oly vadregényessé, oly festői szépségűvé varázsolják változatosságuk­kal a tájat, bol este a pásztor búsan kesergő sípja és buja vadvirággal hures legelőről ha­zatérő nyájak méla kolompja hallatszik a nagy város nyüzsgő zsivajába innét, innét beleve gyűlő majd víg, majd bús, ábrándos cigány­zene helyeit: lakott a Tárnoky család. Tár- noky Péter gazdag földbirtokosba család teje, bizony mór erősen megőszölt. de még min­dig biztos, katonás a járása, magatartása, rendkívül szereti a kényelmet s nem szives-en erged el megszokott élei módjából egy tze mernyit sem, hanem azért magyaros szíves­séggel látja vendégeit.Neje, született Kalnay Edith, szintén jó­val túl volt már a szépség tetőpontján. A dús b8rna fürtök közé ezfi«t szálak vegyültek, a piros száj hanyatlott színében és apró ráncok képződtek körűié, a csillogó lekete szemek szintén vesztettek fényükből, hanem ezzel őnagysága keveset törődött, ott volt a fia, le Anya, elég szépek azok.

lengedezni o a honatyák is szükségesnek tartják végighuzni a tálasztók száján a mézesmadzagot, a bizalmas baráti körből néha-néha a nyilvánosság elé is merész­kedik hangulatkeltés okáért, meg megcsillan a sajtóban s a beszámoló beszédekben is. Ilyen íölcsillámlását a politikai kétéltüség- nek olvashatjuk a Pesti Hírlap tegnapi vezér­cikkében is, hol Busbach Péter elmélkedik az osztrák szipolyozásról, a mely ellen­szolgáltatás nélkül rak át Magyarország vállaira minden terhet, inig csak össze össze nem roskaduuk.Busbach Béter a közösügyes politika tipikus támogatója, aki tüskön-bokron ke resztül követett minden kormányt, ebben a cikkeben felpanaszolja, h< gy a közös vámterületen nemcsak minden iparcikket, a mikre gazdaságunkban, háztartásunkban, ruházkodásunkban szükségünk volt, Ausz triából hozattunk, de még abban is tá­mogattuk Ausztriát a vámtörvényhozás utján, nehogy a külföld iparcikkei valahogy Magyarországon versenyre kelhessenek az osztrák iparcikkekkel és igy azok árát a mi | javunkra olcsóbbakká tegyék.Azon folytatja aztán Busbach ur parus;at bogy a kfrály, a dinasztia, a diplomácia, a közös kormány állandóan Bécsben székelnek és ott költik pén­züket ; a magyar királyi udvartartás pedig csak a papiroson létezik. A közös- I Költség*k pedig majdnem kizárólag osztrákTárnoky Sarolta, ez a tizerbatéves le ányka, a nyiló taviszhoz \olt hasonló, egye sít ve maiéban az üde bájt és illatot, miként arrek virágét. Meleg* n érző szívvel s ki moly határozott természettel bírt. ifjú lelke fogé­kony volt minden szép és jó iránt, rajongva szerette a szabad természetet, Irancia neve­lőnőjével gyakran tettek sétákat, majd erre, 
d ajd arra. de legtöbbször a közel eső erdőt tűztek ki kirándulásuk célpontjául. Oh. mint öiült ilytnkor Sárika, az erdő volt nyáron egész világa, minden öröme.Egy a.kólómmal a mint beszélgetve ha­ladtak a sokszor megjárt ösvényen kifelé, egy egy csomó szamócával a kezükben, szép, erő­teljes fiatalember toppant elibük, lekapta ka­lapját és a hölgyeket udvariasan köszöntve, bemutatta magát. Én Havas Róbert vsgyok, az újonnan kinevezett eidész. szólt némi za­varral. s csakhamar újra eltűnt a sürti lom bök között.Sarolta utána nézett, de már nem lát­hatta, megmagyarázta nevelőnőjének az ifjú szavait ak értelmét, mert az magyarul beszélt. Paulin kisasszony ellenben csak németöl éb franciául érteit.Gyönyörű szemei vannak, jegyezte meg hévvel Sárika.Kicsinylő mosoly volt a felelet Paulin kisasszony részéről a magasztaló szavakra, mi nem kerülte el társnője figyelmét s vérét ar­cába kergeté ; nem is beszélt többet egész utón. Hsza érve szobájukba mentek, letelték

I zsebekbe vándorolnak. Ennek bizonyságául —  ha ugyan ez a közismeretit igazság még további bizonyításra szorulna —  felhozza, hogy az uj ágyuk előállításánál és felszerelésénél , a mi összesen 134 millió korona költséget fog elnyelni, ma­gyarországi gyár még szóba sem fog kerülni, mert már most, mikor a hadügyminiszter ez­zel a szükséglettel még elő sem mer hozakodni egyedül alkalmas ipartelepekül csupa sziléziai, morvaországi, csehországi gyárakat jelölnek meg. Az osztrákok — igy kiált fel Busbach végezetül — minden alka­lommal mellüket verdesve hirdetik, hogy ók viselik a minket terhelő költségek egy részét. Azonban mikor az ó iparuk nyeli el ezen közős költségek kvótajárulékának tetemes részét, ezt részünkről köteles tri- butumnak tekintik és nyugodtan rakják z>ebre !Persze a ki ezeket olvassa, azt hiszi, hogy ezt a tényleg folytatott politikával legnagyobb mértékben elégedetlen ellen­zéki politikus mondja, a kiből ezen az utón tör ki az elkeseredés a fölött, hogy nem képes megakadályozni a kárbozatos- nak fölismert kormánypolitika érvényesü­lését ; mert azt ugyan senki sem gon­dolná, ha a cikk aláírással ellátva nem lenne, hogy igy Írjon az aktív politikának egy olyan tényezője, a ki nemcsak nem ellenezte soha, de mindig támogatta azt a politikát, a mely lehetővé tette, hogya g&Üért. keztyüt, kalapot, Paulin kisasszony fáradtan dűlt egy székbe francia regényével, mtlyr.ek olvasatába merültSárika valami képes (olyóiratot lapoz­gatott, de sem az olvasásban, sem a sze- ceszsziós rajzok nézegetésében nem talált él­vezetet, gondolata még folyton ott kalando­zott az érdekes idegennél. Vájjon ha ismét elmennek, látni togja-e azt a szabályos, nap- barnitotta arcot, s azokat a csudálatosán szép, mélységes szemeket.Jó ideig elabrándozott igy s még to­vább is elábrándozott volna, ha nevelőnője megnézve óráját, be nem csapja könyvét • nem mondja: «menjünk ozsonalni l«Szerencséje, hogy Paulin kisasszony csak a könyvét íudta olvasni és nem az ő gondo­latait, különben most újra elröppent volna ajkairól az a bizonyos mosoly.Az erdész ur valahogy mindig megtudta, V8gy megérezte, mikor Sárika a szokott sé­tára ment nevelőnöjével, utóbb már azt is megergedte magának, hogy elkísérte őket egy darabon.Kéaőbb a családnál is bemutatta magát, Tárnoky a nála megszokott szívélyességgel fogadta, meghívta, hogy üres idejében láto­gassa meg. Havas élt az ergedelylyel, Tár­noky mindig barátságos volt iránta s igen de­rék, szorgalmas embernek tartotta, Tárno­k i é  ellenben folyton éreztette vele felsöbb- ségét, olyan hűvös, leereszkedő modort hasz­nált vele szemben.Ez azonban nem riasztotta vissza a fia-
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Ausztria gazdaságilag kizsákmányolja Ma­gyarországot, hogy verseny nélküli iparával uralja piacainkat, hogy minden közös or­gánum : a király, a dinasztia, a diplomá­cia. a közöskormány kizárólag Bécsben székeljen, hogy a magyar királyi udvar­tartás írott malaszt maradjon, hogy a közös intézményeknek necsak szelleme, nyelve legyen kizárólag német és osztrák, de a föntartásukra fizetett pénzünk is mind osztrák zsebekbe vándoroljon.Sok minden lenne máskép nagy Ma­gyarországon, ha a Busbach Péterek a klubban és az országgyűlésen úgy csele­kednének is. mint a feh-*rasztalnál beszél­nek, sót az újságban már Írnak is. Csak­hogy Busbach szerint „jó emberek vagyunk mi m agyaro kkü lön ösen  pedig a magyar kormánypárti képviselők. Dehogy is aka­dékoskodnának ók a kormánynak azzal, hogy a politikát a saját benső meggyőző­désük és szivük vágya irányába tereljék. Megelégesznek azzal, hogy nem a kormány az oka. ha nem megy az ország dolga úgy, amint ők szeretnék, mert a kormány­nak is Bécshől diktálják, hogy mit tegyen.Mindaddig pedig, inig a magyar kép viselők többsége át nem lesz hatva a tudattól, hogy itt annak kell történnie, a mit ők akarnak, bármit akarjon is a bécsi udvar és Ausztria ; mig a magyar parlament uralkodó pártja megelégszik azzal a szereppel, hogy egyszerű végre- I hajtója legyen a bécsi akaratnak, amely ellen a saját igazi akaratát nem érvénye sitheti : mindaddig megmaradunk provin­ciának ; mert azok, akiknek kezébe sor­sunk intézését letettük, nem képesek ál- lamférfiui magaslatra emelkedni, hanem megelégesznek provinciális szatócspeliti kéval ; egyszerű tartományi tanácsosok, akiknek kívülről szabják meg a hatáskö­rét, a melyen túl nem terjeszkedhetnek.így választások előtt verdesik a mel­lüket, hogy igy meg úgy elégedetlenek aztalembert, sőt azt a bátorságot is vette, hogy egy szép napon levelet juttatott Sárika ke­zeihez, a melyben elmondta, mily őrülten szerelmes belé. »Un az én sorsom lett — irta a többek között — Öntől tügg, mi vár reám a jövőben, azt azonban jól jegyezze meg, hogy nélküle nem élhetek.*Sárika, ki titkon már rég epedt e val­lomás ntán, hihetetlen erőt és bátorságot me­rített abból és bevallotta szülőinek Havas iránti szerelmét, kérve őket, hogy egyezzenek bele házasságukba.Tárnokyné hallani sem akart az er­dészről, Sárika zokogva borult apja nyakába és úgy könyörgött, hogy változtassa meg édes anyja szigorú elhatározását.

», a % a. * fTárnoky csendesítette a teleségét és le­ányát. Megírjuk az Imrének, mondta, meg­lássuk, mit szól az hozzá, nem lehet ily nagy dolgot egyszerre elütni ; ezzel aztán le is csil­lapultak. Tárnoky még aznap megirta fiának a történteket.Térjünk most Tárnoky Imréhez, Sarolta fivéréhez, kit még be sem mutattam olva­sóimnak. Történetem kezdetén már hires szem­orvos volt a fővárosban, nem volt valami mintaszerű szépség, de magas, nyílt homloka értelemről tanúskodott. jTárnoky tényleg igen okos, művelt em­ber volt, finom, szellemes társalgó, kifogásta­lan gentleman, amellett sokat adott külsejére, mindig a legújabb divat szerint öltözködött.

állapotokkal, hogy igy tovább nem ma radhat s ezzel csinálnak hangulatot a jámbor választók előtt, felköltve beuuük a remény­kedést, hogy megválasztásuk esetén tenni is fognak róla 8 tüzzel-vassal rajta lesz nek, hogy megváltozzék mindaz, a mit panaszolnak. Az uj mandátummal kezükben aztán megint c^ak azt lesik, milyen uta­sításokat hozott a kormány Bécsböl, hogy azokat törvénybe iktathassak, magántársa  ̂
Ságokban pedig szidják tovább az 09ztrá- kot. hogy mindenütt, legyűr bennünket.Azt persze nem akarják észrevenni, hogy ők tartják fogva a kezünket, mikor az osztrák zsebünkben kotorász.

A  mágocsiak szenzációja.(Exhumált öngyilkos.)— Saját tudósítónktól. —Pécs, 1901. április 18.Nem tudjuk, hogy ebben a mágocsi •szenzációban* vájjon a rosszakarat, vagy a nép plei y kasága volt-e nagyobb, annyi azon­ban bizonyos, hogy a szárnyra kapott hírnek lavinaszerű voila újra fénye3 beigazolt nyert a régi sablon szerint. — Történik valami, annak természetszerűen hire megy, mire azon­ban a hir túlmegy a falu határán, akkorára már oly nagy, hogy bátran beillik szenzá­ciónak.S ilyen a mágocsi szenzáció is Mind­össze annyi töitént. hogy egy beteges, bús- komor fiatal leány, a ki alig tizenöt eszten­dős. az ég tudná miért, felakasztotta magát Napirenden vannak ma már az ilyen esetek, az ember nem esik fölöttük mélyebben gon­dolkodóba, de mert ez az öngyilkossá lett fiatal tacskó-leány éppen a plébánián szolgált, hát nem akartak fölötte napirendre térni, ha­nem felfújták nagy esetté, nem elégedtek meg a hivatalos vizsgálat eredményével, hanem a névtelenség homályába burkolódzva addig fir­tatták ezt a nagyon is közönséges dolgot, mig a kir. ügyészség beleavatkozását provokálták s megzavarva a másvilágra kívánkozott kis­leány nyugodalmát, exhumálták az öngyilkost.Büszke ambícióval haladt pályáján, fé­nyes sikerei és szerencsés operációi ifjúkora dacára gazdaggá és híressé tették.özv. Endrődy grófné, vagy — mint férje halála óta újra nevezték — Pálma grófnő kedves komornája veszélyes szembajt kapott, a grófné Tárnokyért küldött, hogy nézze meg betegét.Épen íróasztalánál dolgozott, mikor Pálma grófnő fogata megállt a kapu előtt, hogy a palotába vigye.A grófné maga fogadta és kérte, segít­sen a jó Dórán, ha még lehet.Tárnoky alig bírta levenni szemeit a me­sésen szép alakról, valóban reá illett eroti­kus neve, olyan volt ő, mint egy remek pálma és hozzá még fiatal, nem volt tizen­nyolc éves, mikor másfél évvel ezelőtt neje lett a már akkor beteges Endrődy Vilmos grófnak, ki csak rövid félévig élt esküvője után. Tárnoky megirta a rendelvényt és meg­adta az utasítást, miután távozott, de jól esett neki a tudat, hogy ezután is látni fogja a grófnőt, hiszen csak meg kell 'átogatnia bete­gét. Hogy pedig ez a látogatás a beteg gyó­gyulása után is könnyű szerrel megtörténhes­sék, arról Pálma grófnő gondoskodott. Ugyan is egyszer és mindenkorra meghívta őt a pá­ros szombatokra. így Tárnoky állandó vendége lett a grófné zsurjainak.A bájos háziasszony, noha tele voltak termei, mégis üresnek találta azokat, mig a

Végre aztán midőn ez a hivatalos vizs­gálat sem tudott a kétségtelenül beigazolt öngyilkosságnál egyebet megállapítani, hát visz- szavonult a rágalmazó rosszakarat 8 maradt a felfújt história az. a mi volt : egy hétköz­napi öngyilkosság.
Az érdekes esetről különben tudósítónka következőket irja :Még a múlt március hó huszonhalodikan történt, hogy Podgorác Mária, egy tizenöt éves, bikali illetőségű leányka cselédnek szegődött a mágocsi plébániára, mely szolgálatra eléggé alkalmassá tettek jó bizonyitványai és az a körülmény, hogy már a bikali plébánián is szolgált. A fiatal és természetszerűen nagyobb szabad-ág után vágyódó leánynak mindössze az volt a hibája, hogy már odahaza is sokat sirt és busult amiatt, hogy szülei nem enged­ték a vasárnapi táncba, sem a játszó helyre, de szülei - -  kik jóravaló gazdálkodók — épp azért kerestek leányuknak a plébániákon szol­gálatot, hogy gyermeküket erkölcsösebb ne­velésben részesíthessék.E mellett aztán beteges, s ha a nép gyermekeire szabad e kitételt alkalmazni — ideges s a búskomorság felé hajló volt a le­ányka. mi beigazolást nyert azzal is, hogy 

Podgorác Mária valahányszor csak beszélge­tésbe elegyedett vele valaki, igen sokat beszélt a halálról s ha magára hagyták, egy palatáb­lára szomorú fűzfákat és két koporsót rajzolt, melynek egyikére ráírta : » Podgorác Mária. Élt 15 évet,* mig a másik koporsóra elhunyt testvére nevet irta.Természetes, hogy a fiatal leány boga­raira nem sokat adtak, s környezete, mely tudomást szerzett viselkedéséről, azon jó hi- szemben volt, hogy ez a melancholia majd idővel elmúlik.Podgorác Mária azonban napról napra busább lett, naphosszat sirdogált, mig végre folyó április hó másodikán felhasználva a kí­nálkozó alkalmat, lement a plébánia pincéjébe s ott felakasztotta magát.Miután gyakran megesett, hogy a köny- nyebb munkára használt kis cselédet ide-oda küldözték, tehát senkinek sem tűnt fel az, hogy hiányzik, mire pedig keresésére indultak s végre megtalálták a pincében, Podgorác Mária már megvolt halva. Nyomban jelentést tettek az esetről a községi elöljáróságnak, melynek jelentése folytán a hegyháti járáskomoly, szellemes orvos meg nem jelent, so­kat csevegett vele, néha flirtelt is egy kicsit, tel-felhangzott édesen csengő kacagása, a vége pedig az lett, hogy halálosan szerelmes lett az orvosba.Tárnoky észre vette ezt, hogyne, hiszen most már a fogadónapokon kívül is elmehe­tett a palotába.Egy esős tavaszi napoo feltűnő örömmel fogadta a grófné.— Szinte sejtettem, hogy jön — szólt, helyet mutatva.— Kegyessége felbátorít — felelte a fiatal orvos.— Lehetek-e elég hálás Dórám meg­mentéséért?— Annyira tud szeretni? — kérdezte Tárnoky, fürkészőleg szemlélve a szép ariszto­kratikus vonásokat.— Rendkívül, — viszonzá hevesen a grófné, mialatt kezeit arcára tapasztá, hogy pirulását némileg elrejtse.— óh, grófné, — könyörgött a férfi — vallja be, hogy van más Dórán kivül, a kit másként s még jobban szeret és én leszek a világ legboldogabb embere.A grófné szemében könnyek ragyogtak, ajkaira mosoly üli, olyan volt ez a mosoly, mint mikor az ég nedves felhőin megtörik és szivárványt alkot a napsugár, azután gyors elhatározással a férfi kezébe téve kezét, hal­kan suttogta : sajátjának.
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így álltak Tárnoky szívügyei, midőn edes apja nővére szerelmére vonatkozó levelét vette. • Anyádnak — irta — sehogy sincs Ínyére ez a házasság; egész beteg és annyira aggó­dik és gyötri magát. Ha teheted, édes Imrém, jöjj haza egy kis rendet csinálni, mert én képtelen vagyok.*Az orvos egy kitörni készülő szitkot nyomott vissza ajkain. Ennek a házasságnak nem szabad megtörténni, mormogta izgatot­tan, zsebébe gyűrve a levelet, no hiszen, szé­pet szólna menyasszonyom az erdész-sógorhoz.Becsengette inasát.—  János, —  parancsolta — készítsd elő az utazó bőröndöt és láss a csomagolás­hoz, holnap délelőtt Zalátára utazom szüléimhez.János csodálkozva állt helyén.— Nos, mit bámulsz ! — kiáltott rá — Tedd, a mit mondtam.János szó nélkül engedelmeskedett.Másnap reggelre minden el volt készítve a legnagyobb pontossággal.— Csak jól vigyázz távollétem alatt és ha valaki keres, mondd, hogy holnapután este megérkezem, rendelkezett Tarnoky.— És a grófné? — Bátorkodott kér­dezni János.— ö  hozzá még elmegyek — felelt Tár­noky — két óra van vissza az indulás ide­jéig; te azalatt vidd a böröndöt az állomásra és várj ott reám.

szolgabirája és járásorvosa kimentek a hely­színére s a megejtett vizsgálat során kétség­
telenül megállapították az öngyilkosságot. így további hatósági intézkedés felesleges lévén, kiadták a temetésre vonatku/.o haiusági en­gedélyt s a fiatal öngyilkos leányt a község részvéte mellett eltemették.Ennyivel aztán ez a tragédia, miut- megannyi hasonló más, szintén véget érhetett volna, ha bele nem avatkozik a dologba egy a névtelenség homálya folytán ismeretlen va­laki. Az történt, — ugyanis, — hogy kedden folyó hó tizenhatodikén, a pécsi királyi tigvész- ség, egy dombóvári postabélyeggel ellátott 
névtelen levelet kapott, melyben a kir. ügyész- j ség figyelmét arra hívják fel, hogy a Mágccson folyó évi április hó másodlkán elhunyt Pod- 
gorác M ária nem lett öngyilkossá, hanem ha­
lálát ae okozta, hogy előtte való napon a 
papseakácsné olyannyira megverte, hogy a 
fiatal leány a szenvedett belső sérülések foly­
tán halt el.E névtelen levélben foglalt vád folytán a kir. ügyészség részéről Déván Ottó kir. ügyész, Finkey  Pál vizsgálóbíró, Jellasich  István és Blau  Ármin törvényszéki orvosok, a kir. ügyészség által elrendelt exhumálás megejtése végett Mágocsra utaztak.Hogy dacára a domborvári postabélyegnek, tudtak a névtelen levélről a mágocsiak, azt iga­zolja ama körülmény is, hogy az exhumálás ide- ben kétszáznál többen voltak a temetőben, kik lázas kíváncsisággal várták az eredményt.Délelőtti 9 órakor tartották meg a hulla- vizsgálatot a mágocsi temetőben s a vizsgálat megállapította, hogy a névtelen feljelentésben foglalt vád egy minden való alapot nélkülöző 
rágalom, hogy Podgorác M ária kétségtelenül 
öngyilkosság, még pedig kötél általi öngyilkos­
ság áldozata lett, miután a nyakán látható s 
a kötélokozta vér aláfolyáson kívül más külső 
sérülés, vagy ütés nyoma nem látszik a hullán.Ezeknek megállapítása után a hullát visszahelyezték a koporsóba, újra eltemették s a községi elöljáróság kiküldöttei értesítették a temetőben megjelent s elégedetlenkedő tö­meget a vizsgálat eredményéről.S Podgorác Máriának második temeté­sével aztán sírba szállott a rágalom kisértete is, melyet azonban jó lenne a névtelenséggel burkolt ismeretlenség homályából kikotorni, hogy elvegye a méltó büntetését I

H í r e k .Pécs. 1901. április 18. 
D a l a k iv á g o t t  íu 3o . o k r ó l .H . adásnak alkirálya Forgalom egy útra tér S szörnyüködve látja: élő Fákkal ékített a tér.Rémitő haragra lobban S szól : »Ki lenne oly holond Titeket megtörni itten ?El tehát sok gyatra lomb !«Haladásnak »szent< nevében Rögtön is ítél ekép :• Mind kivágni I Minden ut csak Kő- s aszfalttal mintakép.*Mélyen hajlik erre minden Lombos törzs a földre le : Könyörögve, hogy ne bánjék Ily kegyetlenül vele.Szól az egyik : * Mennyi ember Járt üdülni miaiánk I S hány dicsérő hálaszónak Néma tanúi valánk.Szól a másik : Hány bús lélek Itt feledte gondjait !

S lombjainknak susogása 
Még szeretni is tanít :Harmadik szól : Sok madárka Itt zengte el szép dalát S ezereknek szeme, füle Élvezetre itt talált.Negyedik : Virágainkból Szerte szállt az illatár,Melyre minden erre járó A tavaszszal várva-vár.Az ötödik uj hurt penget :Elfogunk záport, szelet.És az utas nap hevében Köztünk könnyedén mehet.S igy tovább . . . Mig az utolsó Szólt: «Legyen uram szived 1 Hisz az embert sújtod bennünk*.De a Forgalom siet.Ezután sietve indult Pálma grófné palo­tája felé.A grófné épen reggeli teájánál ült, a könnyű rózsaszín pongyola pompásan állt ér­dekes halványságához.— Ezer bocsánat, hogy ily szokatlanul korai órában háborgatom — mentegetőzött Tárnoky — atyámtól levelet vettem, melynek folytán haladéktalanul haza kell utaznom, a nővéremet kéretik, de én semmi esetre sem egyezem bele, hogy nőül menjen az illetőhöz, azért engedje meg, kedves grófné, hogy a nevet és a részleteket legalább egyidőre el­hallgassam.— Jó, jó, nem kérdezősködöm és megbo­csátok, különben a korai jövetelre nézve azt hiszem, miszerint joga van engem most már bármely időben felkeresni, főkép, ha arra fon­tos okok kényszeritik, inkább az lett volna megbocsáthatatlan, ha búcsú nélkül távozik.— Tartson velem a reggelizésben — csi- csergett az ő ellenállhatatlan mosolyával, egyék ha mást nem, egy szelet pástétomot, vagy egy darabka irósvajas kenyeret, nézze, én fogom elkészíteni.— Csak egy picinyt az ön harmatos ke­zeiből, időm ki van szabva, nem szeretnék lekésni a vonatról.— így ni, ezt még bátran elköltheti, biz­tatta a grófné, átnyújtva az ízletes vajas ke­nyérszeletet.

( •  köv.)

És rövidesen igy felel rá :• Más javára nincs szivem, összezúzom célom gátját :
Hisz az ember is ilyen ! . . .V * * h  L a jM .S z é lh á m o s  „ b a n k á r u.Tizenhárom próbás betörők, furfangos csalók, házasság-szédelgők és számtalan ily kaliberű emberek árasztják el a vidéket. A nagyobb városokban már ég a talaj a talpuk alatt, elmennek hát a vidékre, szüzföldet ke­resni maguknak. És a jámbor falusi nép lépre légy, mikor pedig észre veszi, hogy becsap­ták, a gazember három határon is túl van már.Ilyen furfangos csaló járt a napokban Nagy-Ág községben is. Egy reggel cilinderes, elegáns ur érkezett a faluba, bankárnak mon­dotta magát s nagy leereszkedéssel megelé­gedett a kis falusi korcsmával is. A délelőtt folyamán magához hivatta a község legesze­sebb emberét s arra kérte őt, hogy vezesse el a szántóföldekre, megakarja nézni a földek minőségétElindultak együtt a szép táblavetések között s a bankár szerfelett meg volt elégedve. Dicsérte a fö'deket, a kezelést, a gazdálko­dást. Úgy beszéd közben aztán véletlenül el­ejtette jöttének okát. Egy vállalat meg akar venni egy nagyobb uradalmat, aztán parcel­lázni fogja s a községek, illetve gazdáknak kis törlesztésekre eladja. A vállalat pedig őt küldötte ki megvizsgálni a tervezetet s össze­írni azokat a gazdákat, kik megérdemlik, hogy könnyű szerrel földhöz jussanak.A falusi gazda fülelni kezdett, helyeselte a vállalat tervét s ajánlani kezdett néhány falusi gazdát. A vége az lett a dolognak, hogy a bankár ur sáptejében az illető gazdáktól kisebb-nagyobb összeget kicsalt és megnyug­tatva őket, elutazott.A nagyági gazdák azóta mind várják visszajöttét, persze hiába. A napokban aztán fel világosították őket, hogy furfangos csalónak lettek áldozatai, mert az illető uradalmi ura- ságnak eszében sincs eladni a földeket. — A gazdák most nagyon el vannak keseredve s a szédelgő bankárt illetékes helyen fel is je­lentették.
X ft p ln a d  1901. á p r ilis  19-én.N a p tá r i péntek, április 19. — Róni.

Timon. — Prot. : Timon. — Görög-kel. (ápr. 6.) Kötik. 
— Zsidó : Niszán 80. — Nap kél 4 óra 48 perckor ;  
nyugszik 6 óra 39 perckor. — Hold kél 4 óra 68 
perckor reggel ; nyugszik 7 óra 48 perckor este.

Idtfjelaés. A központi meteorológiai intézet jel­
zése szerint : torolt, esés idő, később derülés Tárható.

— ( Ü n n e p é l y  a i  i r g a l m a i  n ő ­v é r e k n é l .)  Boldog Clet János lazarista rendi szerzetes, khinai misszionárius és vértanA boldoggáavatasa alkalmából a pécsi közkórház kápolnájában az irgalmas nővérek háromnapos ájtatossága holnap (pénteken) kezdődik. Hol­nap este öt órakor a kápolnában Wajdite Gyula tb. kanonok, papnöveldéi lelkiigazgató fog ünnepi beszédet tartani s a kápolnában egész nap szentségimádás lesz.— ( H A s a a iA g .)  Ma délelőtt tizenegy írakor kötött házasságot Weisz Antal, fűszer és vegyeskereskedő Dobszay Rozáliával, Dob- szay Antal kereskedő és városi törvényható­sági bizottsági tag leányával Hartl Gyula ál­lami anyakönyvvezető előtt. A házasságkötésnél anuk voltak Tarnócy ^ivadar alhadbiztoa Kolozsvárról és Novak László, püspöki ura­dalmi mérnök.— ( J e l e n t é i  *  v l i r ő l .)  A Tettye forrás vízállásáról a tőmérnöki hivatal a követ­kezőket jelenti : A víztartók tele vannak ; a ettyei forrás vízszolgáltató képessége folyó hé 18-án reggel 8700 köbméter.
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— (E ljegyzés*) Simontsits Aladár budapesti kereskedő eljegyezte Szekeres Ma­riskát Tolnáról.— (Á th e ly ezés .) A m. kir. igazságügy - miniszter Gasparics László perlaki kir. járás - bírósági aljegyzőt a dárdai kir. járásbírósághoz helyezte át.
— (F ő g o n d n o k v á la a stá s  a  péosi 

r e f .  e g y h á sb a n .) A helybeli református egyház folyó hó 21-dikén (vasárnap) délelőtt 11 órakor a siklósi országút 4. sz. a. ima- házban egyházközségi közgyűlést tart, mely­nek egyedüli tárgya a megbízatás lejárata folytán megüresült főgondnoki állás választás utjáni betöltése.
— (J ó v á h a g y o t t  a la p s z a b á ­

lyok .) A lipovai róm. kath. olvasókör és a 
kaposvári szabad Líceum alapszabályait a bel­ügyminiszter a jóváhagyási záradékkal ellátta.

— (E lv esze tt  k étszáz  k o ro n a .)
Balisch Ferenc, gróf Széchényi Ferenc bol­dogasszonyfa pusztai gazdatisztje, a múlt hót végén Szigetváron járt bevásárlások végett. Majd az ottani » Korona*-kávébázban egy tár­saság körében pihent meg s onnan kisietett a vasúthoz, hogy haza utazzék. S már csak a vonaton vette észre, hogy egy pénzes zacï- kója, melyben 200 korona aprópénz volt, el­veszett. Rögtön sürgönyzött Szigetvárra, de a kávéházban nem találták meg az elveszett pénzes zacskót. S a további nyomozás sem vezetett Szigetváron eredményre, honnan teg­nap este megkeresés érkezett a pécsi rendőr • kapitánysághoz, hogy tartsanak Pécsett is nyomozást az elveszett pénzes zacskó után. Azonban ezideig még itt setn értek el semmi eredményt s az elveszett kétszáz koronának sehol semmi nyoma sincs.— (B ic ik lis ta  b a lese te .) Nemcsak a távirathordók bicikliznek ilyen esős időben, hanem mások is, a kik azt tartják, hogy csak sár ne legyen, az eső eshetik, az aszfalton lehet biciklizni. Mórev Ede m i reggel kerékre ült s az Incédy Dénes utcán hajtott leleté, azonban az utca derekán a síkos aszfalton úgy elvágta magát, hogy nem tudott felkelni. Eltörte a lábát. Kereke is összetört. A vak­merő biciklistát két napszámos szállította kő zeli lakására, a hol most ápolják.

— (A  m ir ő l  a  v id é k e n  p a n a sz ­
k od n a k .) Voltaképen nem is a vidék, jobban mondva a lakosság panaszkodik, mert hát a nép, az istenadta nép oly kevéssel megelég­szik s nem zsörtölődik az égiek ellen, hanem inkább a hivatalos illetékes körök azok, me­lyek kegyetlen — de ismerjük el — méltó panaszra nyitják szájukat. Arról van ugyanis szó, hogy amint kitavaszodott, nekiláttak a községi közutak tatarozásának s utbiztosaink dicséretére legyen mondva, serényen folyt a munka, úgy, hogy röpke két hét alatt a leg- romlottabb közút is ünnepi parádéba helyez­kedett. De há* ebbe az örömbe beleszóltak az égiek, mondván : «legyen sár* s lön a záporesők nyomán olyan sár és piszok, hogy némely helyen újra kell kezdeni a sárlehuzást és az uttatarozást. Ezért panaszkodnak hát a vidékiek.

— (P á ly á s a t  h o n v é d h a d a p ró - 
d ok  ré t ié re .)  A jövő tanévben a pécsi m. kir. hondédhadapród-iskolában Pécs város alapítványi helye és Frigyes főherceg alapít­ványi helye jön üresedésbe. Pályázhatnak az

elsőre pécsi illetőségű iljak ; a másodikra a bellye, vagy a magyaróvári főhercegi uradal­mak ifjai, illetve baranyamegyei illetőségű if­jak augusztus hó elsejéig.
— (A s  őasi n a g y  z á ró -h a d g y a  

k o r la to k )  szeptember 10-étŐl 18-áig lesz­nek a Duna-Dráva-szögén. A hadgyakorlatok fővezetősége az első napokban D.-Miholjácon Mailáth gróf kastélyában, az uto'só napokban Görcsönyben, Pécs mellett, Benyovszky László földbirtokos kastélyában tartja szállását. A fővezetősóg már 8 án, Ő Felsége 10 ón érke­zik Miholjácra. A hadgyakorlatokban a 13. és 14 hadtestek és az 5. hadtest egyes részei szerepelnek. Érdekes, hogy a gyakorlatokban nem kevesebb, mint három honvédosztály vesz részt. A nagy hadgyakorlatok előtt Veszprém- megyében ugyancsak a legfőbb hadúr szemei előtt éles töltényekkel próbalövést rendeznek az uj ágyúból.
— (E lh u n y t  ü gyvéd .) Jeszenszky Antal, szent-lőrinci ügyvéd ma éjjel két óra­kor Szent-Lőrincen meghalt. Az elhunyt ügy­véd már napok óta gyengélkedő volt s ezért otthon tartózkodott. A mai éj folyamán egyóra után hirtelenül rosszul lett s orvosért küldött. A cselédek két orvost is hoztak, de mire az előhívott Dávidovits Sándor dr. körorvos és Ra- 

meszhofer Sándor .járásorvos megjelentek a beteg ágyánál, Jeszenszky Antal már eszméletlenül fe­küdt ágyában s kevessel ezután meghalt. H i- lálát szivszélhtidés okozta. Jeszenszky Antal — kit még férfi kora delén, 49 éves korában ragadott el a hirtelen halál — fi atalabb évei­ben a pécsi kir. törvényszéknél volt aljegyző, később azonban ügyvédi vizsgát tett s körül­belül 15 év óta volt ügyvéd Szent Lörincen, hol szeretetreméltó modorával számos jóbará- tót szerzett magának. Az általános tisztelet­nek örvendő ügyvéd halála alkalmából a Pécsi Nemzeti Kaszinó is kitűzte gyasziobogoját melylyel az e.hunytban tagját gyászolja. J e ­szenszky Antal lalálát Jeszenszky Lajos megyei árvaszéki ülnök mint fivére, Jeszenszky Todor ibafai földbirtokos, Jeszenszky Kálmán pécs- váro3Í számtiszl, Jeszenszky Gyula pócsváradi főszolgabíró, Jeszenszky Ferenc bűkkösdi föld birtokos országgyűlési képviselő, Jeszenszky Imre somogyi földbirtokos, Jeszenszky Elemér m. kir. honvédhuszár főhadnagy valamint a 
Szily Ó3 Nádassy családok gyászolják. Hir szerint, holnap délután helyezik örök nyuga­lomra Szentlőrincen a közszeretetben állott el­hunyt ügyvédet.

— (K in ev ezések  a  p óstá n .) Hús­véti szamunkban közöltük »A postások hus- vétje* cimmel a kinevezéseket. E közlemé­nyünket kiegészitjük a következő adatokkal : A ra. kir. kereskedelemügyi miniszter kine­vezte a pécsi posta- és távirdakerületben posta- és távírda főtisztté Miklóssy Antalt ; a posta- és távirda elnökigazgatója, kinevezte posta- és távi da főtisztté Slic  Szilárdot, Per­
get Kálmánt Braunstein Gyulát ; posta- és távirda kezelőkké Pintér Endréné, született Schankebank Saroltát ; posta- és távirda al tisztekké Saksch Károlyt, Polec Andrást, Mó 
ric Józsefet, Fazekas Istvánt és Szalay Pált

— (G ő zg é p k e se lő k  és k a s á n fü  
tő k  képesítése.) A kereskedelemügyi m kir. miniszter az iparfelügyeleti és kazán vizsgálati szolgálat egyesilése alkalmából a gőzgépkezelők és kazánfűtők képesítésére ed­dig fennállott ily vizsgáló bizottságokat meg­szüntette s egyidejűleg az iparfelügyelői ke­rületek székhelyein, igy tehát Pécsett is uj vizsgálóbizottságokat állított fel. A vizsga iránti kérvények a bizottságokban képviselt kerületi kir. iparfelügyelőhöz intézendök.— (E lfü s tö lt  m lll iá r d o k .)  A do­hányjövedéki központi igazgatóság most állí­

totta össze a múlt esztendőben elfogyasztott szivar és dohányfajok statisztikáját. Az álta­lános forgalomban levő szivarokból elkelt 492.295,555 darab, a különleges szivarokból pedig 10.836,005 ; a szivarkából eladtak1.023 554 413 darabot, különleges szivarkából pedig 39.573 840. Ezenkívül 521,034 kiló kö­zönséges, 258,165 kiló különleges dohány kelt el. Belföldi burnótot 46,518 kilót használlak el, külföldit pedig 90 kilót. Ez a rengeteg sok szivar és dohány 102.068,380 korona 38 fillérre rúg, az előbbi esztendőben 101.332,399 korona 60 fillért tett ki. Az elmúlt esztendő­ben tehát 735,980 korona 78 fillérrel füstöl­tek el többet.
— (A lk a lo m  szü li a  to lv a jt .)Egy kupié szövege azt mondja, hogy a kinek van pénze, az vehet aranyórát, a kinek nincs pénze, az legfeljebb fujhatja az orrát. Jól mondja a kupié. Stetics Imrének sem arany­órája, sem pénze nem volt, de órára nagyon fájt a foga. Tegnap egy barátjánál volt s mig az kiment, addig felnyitotta annak szekrényét és kivette belőle annak óráját s szó nélkül távozott. A károsait ma reggel vette észre az óra hiányát s mindjárt barátjára gyanakodott, a ki bucsuvétel nélkül távozott ; aztán kimotoz­ták Stetic-et s meg is találták nála a lopott tárgyat, a miért majd számolni fog a törvény előtt.
— (A  s z ő lő k  k ö z ö t t  ) Múzsák J á ­nos tegnap este a szőlők köpött járkált, ott volt valami dolga a Makárban. A mint úgy hét óra tájban hazafelé jött, hátulról egy lö­vést kapott. Egy-két sörét a bal combjába fúródott. Körülnézett, de sehol nem látott senkit. — Kutatni nem mert, mivel még egy lövéstől tartott. A kapott sebek k Jnnyü ter­mészetűek. Gyalog jött be a városba s rögtön jelentést tett az esetről s most keresik a lettest.— ( A  s z ig o r a  b e l a g y  m i a is z  te r .)A belügyminiszter — mmt tegnap esti szá­munkban irtuk — hivatalvesztésre ítélte Sza­

bó Pál györkönyi, tolnamegyei, jegyzőt, aki mellesleg mondva va„yonos ember. — A szi­gorú ítéletre egy 400 forintos számadási hiba adott alkalmat. Györköny község ugyanis pár évvel ezelőtt kibérelte a községi italmérési és fogyasztási adóbéiietet, de a lakosság nem fizetett valami rendesen, így mikor a bérleti összeg esedékessé vált, a község ládájába nyúltak, hogy a bért a kincstárnak előlegez­zék. Egy alkalommal 400 forintot vettek ki a paksi takarékpéztárból a község betétköny­vére, de ezt a község számadásába elmulasz­tották bevezetni, igy a varmegyei számvevőség természetesen konstatálta a hiányt, amelynek keletkezésére nézve a községi pénztárnok mel­lett a jegyzőt is igazolásra szólítottak fel. 
Szabó Pál évek múltával már nem emlékezett vissza, vagy talán első ijedségében nem is akart visszaemlékezni, denique azt vallotta, hogy a pénzt, amelyről különben kétségtelenül 
meg állapították, hogy fogyasztási adóba fizet­
ték be — az ő tudta nélkül vehette ki a pénztárnok a takarékból. — S ez okozta, ngy látszik a jegyzőnek most történt elmoz­dítását. — A takarékpénztár ugyanis iga­zolta, hogy a pénzt éppen Szabó Pál jegyző vette fel. Így az ügy bünfenyitő útra terelődött. 
A  törvényszék beigazolva látta a jegyző á r ­
tatlanságát s öt teljesen felmentette, a vár-



1901. április 19. P É C S I  F I G Y E L Őmegyei fegyelmi választmány is csak szám­
adási rendetlenséget állapított meg, ezért a jegyzőt 600 korona birságra Ítélte. Györköny- ben e közben a jegyző ellenesei folyton pisz­kálták az ügyet s a vármegyei közgyűlésen is szóvá tették. így került az a fegyelmi választ­mány határozatának felterjesztésével a bel ügyminiszterhez, a ki most aztán hivatalvesz 
tétre ítélte a jegyzőt. Mert hát dolgoznak ám odafenn is fej nélkül s intézkednek a legcse­kélyebb lelkiismerettel ezrek vagyona és be­csülete tárgyában.

— (É rő g y e r t y a  a g y e r m e k  
k e iéb en .) Keszthelyen a gyónási áldozatra vonultak az iskolás gyermekek A kis lányok leeresztett hajjal, fátyollal, s égő gyertyával kezükben, tömegesen mentek az ostyát ősz togató apalplébános elé. — Egy kis leány haja a gyertyától tüzet fogott, de idejében észrevették s a gyermekcsapaton többen keresz­tültörve szerencsésen összemarkolták a lángoló tüzet. A kis leányka ijedtében összeesett, de más baja nem történt.

— (A H e r e ie m b e n  fő  a e s e l . . .)Annak a bizonyos >yes yes yes!« refrenü dalnak a szeretetreméltóan impertinens sző vegében van benne ez a régi igazság, nogy : •szerelemben tő a C3el . . . t a  melyet ma egy fiatal pécsi leány realizált is. Sepsei Ka talinnak hívják a fiatal leányt, ki mar huza­mosabb idő óta vadházasságban él egy K ele­
men János nevű cipészlegénynyel. LJgy látszik azonban, hogy a leánynak forró szerelme ki­hűlt, mert ma reggelre a cipészlegény arra a kellemetlen felfedezésre jutott, h>gy dulcineája eltűnt a közös lakájból s vele együtt a lakó társ ruhaneműje és néhány értékes holmija. A káros panaszt emelt a rendőrségnél, mely a hűtlen leány ellen megindította a nyomozást.

tegnapi.

Pécs szab. kir. város
m eteo i o lo g is i  Á llom á sa  Jegyxete l,

1901. április 18 délután 2 órakorbarometer (redukált) =  7642 slllyedő Hóméreék =  9K) °C.> maximuma: 151 °C .> minimuma Pára nyomás : 5’8 mm.Relativ nedvesség : 68. %Felhőzet: 101 Cum. — Str. N.Szélirány s erő : N-6 — Harmatp - — 3.4» C .Csapadék 24órai : 2 5 mm. OSzelep hűvös, esőre hajló i. v. Később derűiés,valószínű.
D r. Ofirtr,

15 1 °C . \: 51 °C. /

KÉRDEZZÜK MEG A H Á Z I O R V O S T !

f

alkálikus természetss

m i n t  n y á l k a o l p ó  s z e rögy magában, mint meleg tejjel vegyítveK O h O c É S M É L , r e k e d t s é g n é l ,  T O -p O h u r u t h A l  stb.legjobb gyógysikerrel ajánltatik.
NEHEZEN EMÉSZTŐ, GYOMOR- 
HURUTNÁL KITŰNŐ HATAS A

VAN!
Mindenütt kapható.

klozetteket
teljesen

(a tőzeg fertőtlenít és szagtalanít) jótállás mellett ajánl :
K R AU S  IS T V h N, Pécs,

Bazár-épület.

í :& fl  U tj ) .)( Tanitóképesitő vizsgálatok Pécsett.A péc-n tanítóképző intézetben a tanképesi- tósi vizsgálatok f. évi junius hó 5-én reggeli 8 órakor az Írásbelivel kezdődnek, a szóbeliek pedig jiioius 24, 25, 26 és 27 én lesznek. Folyamodványok az igazgatóságához címezve, keresztlevéllel, orvosi, erkölcd, működési és az összes i-kolai bizonyítványokkal látandók el. A ta­nítóképző évfolyamait másutt végzett tanító­jelöltek, vagy azon magántanulók, kik enge­délyük alapján ezúttal a IV. évfolyamról magánosztály vizsgálatot és ennek sikeres kiállása esetén egyszersmind képasito vizsgá­latot is óhajtanak tenni, engedeiyokmanyaikat is tartoznak mellékelni, es ezenkívül május 29 en délután 3 órakor az igazgató hivatalos helyisegében személyesen is jelentkezni. Az ulóbbias. rnagános/.taiyvizsgálata es pedig az írásbeli május 30 án délelőtti 8 órakor, a szó­beli junius 1 én reggeli 8 órakor tartatik. A kérvények az intézeti igazgatóságnál május 20 ig nyújtandók be. Későn érkezett vagy hiá­nyosan felszerelt kérvények tekintetbe nem vétetnek. Intézeti növendék képesítő vizsgá­lata teljesen díjtalan, idegenek vagy magun tanulók 40 koronát fizetnek. A magántanulók okleveléért külön 2 korona, és a magánosz- tályvizsgalatokért egyenkint 40 korona 30 fiilér jár. Mindezen dijak előre fizetendők. A pécsi * Miasszonyunk «-ről címzett nözardabeli 
tanítóképző intézetben az elemi tanképesi ósi és munkaoiesternői képesítési vizsgalatok i. évi junius 6 ón reggeli 8 órakor az írásbeli­vel kezdődnek, s a szóbeliek pedig junius 19. 20 21 és 22-ikén lesznek. Folyamodványok az igazgatósághoz címezve, keresztlevéllel, or vosi, erkölcsi, működési es az összes iskolai bizonyítványokkal látandók el. A tanítóképző évfolyamait másutt végzett tanitónöjelöltek, vagy azon magántanulók, kik engedélyük alap­ján ezúttal a IV. évfolyamról maganosztály- vizsgálatot, és ennek sikeres kiállása esetén egyszersmind képesítő vizsgálatot is óhajtanak tenni, engedély-okmányaik it is tartoznak mellékelni, — és a kikkel együtt kötelesek azok is, kik a kézimunka inesternői okleve­let megszerezni kívánják, keresztlevelük, is kólái es illetékes elüljárosaguktol nyert erkölcsi bizonyítványuk bemutatása mellett május 29-én délelőtt 11 órakor az igazgató hivatalos he­lyiségében személyesen is jelentkezni. A IV. osztályú magántanulók osztályvizsgálata és pedig az írásbeli május 31-én délelőtti 8 óra­kor, a szóbeli junius 1-én ugyanazon időben tartatik. A kérvények az intézet igazgatósá­gánál május 20-ig nyújtandók be. Későn ér kezett, vagy hiányosan felszerelt folyamod­ványok tekintetbe nem vétetnek. Intézeti nö­vendékek 20, idegenek vagy magántanulók 40 koronát fizetnek. Az oklevélért külön 6 korona és a magánosztályvizsgálatokórt egyenkint 40 korona 30 fillér jár. Mindezen dijak a zárda főnöknőjénél előre lefizetendők.

Országgyűlés.
A  k é p v lse lő h á a  ü lé se  á p r i l is18 á n  (A * Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A húsvéti szünet után ma tartotta első ülé­sét a képviselőház. Percei Dizső elnök elő­ször is a kérvényeket mutatta be. Szívók I nre bejelentette ezután Bedőházi János raa- rosvásárhelyi mandátu nának igizolasát.Az Adria szerződésének részletes tár­gyalásnál Pichler Győző szólalt fel. Szerinte minden az Adria kívánságára történt. A hajó- jaratokat és kikö őket az Adria ki vansaga sze­rint állapították meg Keleti és délatrikai ki­kötőket a miniszter nem szerzett, holott a liszt és cukor kivitelünkre fontos afrikai versenyből most kizárva vagyunk s csupán provinciája va­gyunk az osztrák kereskedelemnek Tudja-e a miniszter, hogy az Adria karteilszerződésben van a Lloyddal V A busz évi hosszabbítás csak az Ad­ria és a Hank véréin éruekóben történt A minisz­ter szerint az Adria három millió tonnát szállí­tott ; de Fiuméből összesen tizenegy millió tonnát szállítottak. Az Adria tehát csak hu­szonöt százalékot ; nem szubvencionált ha­jók pedig hetvenöt százalékot.
Hegedűs Sándor, kereskedelmi minisz­ter közbeszól :— Kérdés, hová szállítottak ?
Pichler Győző a szerződés módosításátköveteli.
Rakovszky István kiabU:— Vissza kell vonni ! Vicc volt ; rosszvicc !
Pichler Győz ft nem bánja, ha szerződést rém lehet megkötni.A néppárt éijenez és tapsol.Szünet után Major Ferenc :i szubven­ciót kifogásolja. Az Aórm megadóztatását s a javaslat visszavonásai kívánja.

T Á V I R A T O K .
— A  ném et trónörökös e l­

utazása. (A „ Pécsi Figyelő- eredeti tavirata.) A német trónörökös ma reggel a külön udvari vonattal Becsből visszauta­zott Berlinbe. A  pályaudvaron megjelent a német nagykövet és a trónörökös mellé diszszolgálatra kirendelt lisztek.
— T űz a p e k in gi c iászári 

palotában. (A „Pécsi Figyelő ‘ eredeti tavirata) Pekingből távirják, bogy a csá­szári palota ama része, melyben IV M c r -  
$ce gróf lakik, teljesen leégett. YValdersee gróf nagynehezen — az ablakon ác ki- ugorva —  menekült meg ; Scbwanhoff tábornoknak nyom i veszett. A tűz gyú j­togatás műve.

— A z  udvar B u d án . (A „P é ­csi Figyelő“ eredeti távirata.) A  király kíséretével ma este elindul Becsből s hol­nap reggel Budapestre érkezik. Az udvar - tartás egy része már ma Budapestre ér­kezett.K I K .  T Á B L A I  É R T E S Í T Ő ' .1901. övi április hó 15-éa s köv. napjain elintézett
ü gyek .

(ÜÖTiditések magyarázata: hh. helyben­hagyva, b t . =  megváltoztatva, m it . =  rérzben meg­változtatva, fo . =  feloldva, rend. =  reodelvényileg vissza, ms. — megsemmisítve, rms. =  részben meg­semmisítve, to. = s  viiszautasitva, hna. =  hely nem 
adatott)

I .  P olgári tan évi.Előadó : Pilch Antal.III. 804. Laky Mihály s t. — Németh Lajosué letét.— fo.860. Fe'sft-Nyéken elhalt ózv. Egyed József s U hagy. -  fo.
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S ó i. Gvula-Jováncán elhalt Istovics Pétemé lagv.— m v.86a. Bognár Ferenc s t. — Első m. ált. bizt. tár­saság szakértői szemle. — mv.901. Siklóson elhalt Aranovics Tiraó hagy. — hh. 920. Pakson elhalt Apfel János hagy. — mv.
9Előadó : *2 ótíossy Béla.601. Dani János — Péter János tjog töri. — rmv. 658. Hajdú József — őzv. Kis Tót Józsefné öróks.— hh.992. Tanos Jánosné — Geiger Gyula végr. — h. n. a.Előadó : Kaufmann Kándor.V . 798. Reich Farkas — Kis M. János s t  200 kor.— hh.813. Kovacsovics Géza — Kovacsovics János 106 kor. 14 fill -- hh.909. Közadós Rihmer János csődügye. — v. u.833. Dunaföldvdri járási takptár — Hegedűs András 232 kor. — hh.834. Dunaföldvári járási takptár — Szőllősi Mihály 58* kor. — hb.857. Siklósi takptár — Körösi Sándor s t. 100 kor.— v. u.HL 800. Somogycsurgói takptár — Gerits József s t. 96 kor. — hb.893. Handelsmann Gizella — Handelsmann Sán­dor 1800 kor. — hh.Előadó : Holies Gyula.V . 831. Lágy József — Gáli Imre János s t. birtokper.— hh.866. Szőke János — Osváth Zsuzsanna válóper.— hh.868. Matyasovszky Kornél — Fiedler Mária válóper.— hh.896. Busbach Józsefné — Lamra János s t. 1022 frt.— hh.897. Blazer Mihály — Lechnnr Zsuzsanna válóper.— hh.HL 931. Miklósa István — Mikola Imre kiél. végreh.— mv.I I .  P o lg ári tanács.Előadó : Rőkk Gyula.Y . 801. Kovács Istvánné — Paizs József szerződ, kiáll.— hh.818. Bönyi Iványos Kálmán — Dúrnbacher Ferenc s t. örök. — hh.HL 945. Schönwald Imre — Luszti Miksa s t. végr.— hh.1015. Eszéki Union gőzmalom — Schulbecz Sán­dor végr. - rmv.Előadó : Graff Károly.H L  899. M. kir. államkincstár — Nettián Istvánzjog. bek. — hh.914. Frank Henrik — Pécsi takptár zjog. töri. —hh.917. Gombos Mór s n. — Mohácsi r. k. hitközség tjog. és zjog. — mv.918. Schum Mihály — Réder Jakab s n. végreh.— rend.933. Alsó Szabó János — Jornovits Katalin tjog.hh.968. Szűcs István — Zámbó György végreh. — rend.977. Vanicsek Antal — Kaufmann József Samu tjog.— hh.978. Driesz Lajos — Bátai József felszól. — hh. 997. Dr. Kemény Fülőp — Tomasek Mihály s t.végr. - rend.999. Targyanics Andria s t. tjog. — mv.1000. Nagyatádi járási hitelszövetk. — Mautncr Cecilia végr. — mv.Előadó : Zsabokrsjky Ferenc.HL 932. Kovaesev Matia — Kovacsev Fila végr. — hh. 933. Kir. kincstár — Kerovicz Vince végr. — rend. 936. Bar anyamegyei hitelintézet — Klein Dávidvégr. — ío.949. Pécsi takptár — ózv. Gayer Lajosné s t. végr.— mv.930. Stagli Mátyás s n. — Kis István végr. — hh.Büntető tanáén.Előadó : Boci Alajos.

f. 696. Dörgő András lopás. — főt. kit.
697. Trischler Péter s t. szem. szab. sért — főt. kit. 
588. Petes István lopás. — biz. pótl.666. Katona János lopás. — főt. kit.UL 663. Porabók Rajkó • t. közcs. ell. kib.

V.

V.

P É C S I  F I G Y E L Ő
Előadó : Hábráciky Lajos.

406. Török István s t. halált ok. súly. t. sért. —r. m. v. *668. Haág József s t. közokir. ham. — hh.
606. Császár József magánokiratham. — főt. kit. 
648. Glavák István többrendbeli lopás. — rend.
665. Tóth Mihály s t. többrendbeli lopás. — biz. kiég.Előadó : Varga Hagy István.666. Takács Ferenc súly. t. sért. — biz. kiég.
667. B . Kovács János hamis eskü — főt. kit.

— hh,Előadó: ^Angyal Pál.

676. Kovács György s t. súly. t. sért. stb. — fő- ügy. közi.
662. Erdőssy Károly gond. ok. súly. t. sért —főt. kit.

Elintézésre kitűzött ügyek.Bejelentések 1901. évi április hó 22. s köv. napjaira.
1. Polgári tanács.Előadó : Pilcb Antal.V. 5i l .  Igái mezőváros közönségének — Ráksi köz­ség ellen ing. birt.554. Jankovics József s t. — Herrespacher Leopol- dina 6632 kor. 98 fill.620. Gaál István — Szalay Ágoston jogviszony mszünt.Előadó : Tőttóssy Béla.V. 667. Weiser Ármin — Kann Ármin és fia 806 frt. 733. Bosznai Julianna — őzv. Bosznai Mártonné ózv. jog. korlát.993. Ifj. Jakab Mihály — Horváth Ilona házasság-felb.E lő a d ó : Kaujmann Kondor.V. 841. Kisk. Zsivdnovics Ernő s t. — Zsivánovics Károly rendesper.1037. Vanke Imre s t. — özv. Vanke Ferencné s t. sorsjegyek kiad.1068. Práger és Steiner cég — Kander Dániel csőd-nyit.912. Dunaföldvári jár. takptár — Ágh Jánosné 6400 kor.913. Dunaföldvári jár. takptár — Nagy Sándor 342 k. 40 fill.994. Dunaföldvári jár. takptár — Juhász János 360 kor.1033. Lővinger Salamon — Krausz Jakab 200 kor.1034. Reif Károly és fia -  Propper Mór s t  464 kor. Előadó : Holies Gyula.V. 911. Németh Birkás István s t. — Német Juli ing.

'jog.Kazsóki Éva — Kazsóky Sára s t. öróks. Vörös István s n. — Vörös Katalin és Lidi932.954.
955-936.
957-958.
9S9-960.

vagyonkőz. megsz amis

1901. április 19.
Büntető tanáén.Előadó : Angyal Pál.V. 601. Tollár György m. okir. ham.Előadó : Nábraciky Lajos.V. 478. Rák Antalné s t org. és csalás

656. Csölönyei Györgyné s t. súly. t. sért.Előadó : Varga Kagy István.V. 670. Sovák Pál hat. ell. erősz.
685. Banay István csalás.
Laptulajdonos Felelős s'erkesztő
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r
Legjo b b  készítm ényü

legolcsóbban vásárolh atók

Tamás János — Mátyás Lidi válóper.Cseke Ilona — Darab István válóper.Cmerk Mária — Rottmann János válóper. Mikina Boldizsár — Heindrick Gizella válóper. Bodizs József — Riter Katalin válóper. Schlesinger Irma — Kohn Lipót válóper.I I .  PolgA ri tanára.Előadó : Rőkk Gyula.V . 1046. Géza Györgyné — Végh József s n. öróks. 1034. Frank Miksa — Dr. Rotschild Samu s t.ügyv. dij. szerződés érvényt.1063. Ilka Éva -  Szabó Zsófi ózv. jog. hatályt.IIX. 1057. Patai Mór — Dr. Herskovics Mózes végreh. 1038. Hermann A. — Lehner Albert végreh.1076. Tóth József — Tóth Imre.Előadó : Graff Károly.Hl. 980. Vaisziói vallásalapit, uradalom — Vaiszló község úrbéresei felszól.998. Vukorics József — Czevics Julia végr.1030. Nagyatádi jár. hit. szövetk. — Mauthner Cili végr.1033. Einfinger György s t. — Einfinger Erzsébetszóig, jog és zjog.1056. Einfinger György s t. — Einfinger Erzsébet szóig, jog és zjog.1074. Pécsegyházmegvei alap. hivatal — Harsányi János zjog.1073. Horváth János s n. — Németh József s n . tjog és szóig.1081. Schlesinger Albert és József — Kovács Jó ­zsef előj.1087. Mausz Henrik — néh. Eilingsfeld Margit tjog.Előadó : Zsabokrsiky Ferenc.HL 979 Péter József ónk. árv.984. Murakozi takptár — Szencsár József s t. végr. 993. Belvárdi tejszövetkezet — özv. Horváth Fe­rencné végreh.1010. Fogas Gergely József — Fogas Józsefné végr.1012. Bihari Benő — Máté József s n. végr.1013. Kir. kincstár — Knezevics Antal végr.1048. Bogiári takptár — Matán György végreh. 1085. Bogiári takptár — Németh Ferenc végreh.1088. Baramcs János s t. — Barta János s t. végr. •

butor-raktárában
Pécsett, Apácza-utcza 2. sz. a.(a Takarékpénztári uj palotában.)
külön osztály kárpitos bútorokra.

Kertmegnyitása „ K i s - V i g a d ó “ -ban
A vK i s - V i f g a d ó “  kéri helyiségei a mai naptól fogva a n. é. közönség rendelkezésére bocsájtattak. Kimérésre kerülnek :Kabîâr féle kitűnő fehérbor 80 fii. literje Pécsi asztali-óbor 8 0 fii. »Villányi vörös 1 — kor. *

Z ó n b r e g g e l i  16 IPlcir.Scholtz Gyula sörgyáros kitűnő márciusi söre naponkint frissen
csapoltatlk.Olcsó ebed s v acsora-bérlét (3 tál ebéd, 1 tál vacsora 36 kor.)

H zp o zta  kitűnő h id es étkek z H o z z á r a .
F e d e tt tokopálya.Mindennap ránto't csirke 40 fillér. — Paprikás-csirke galuskával 40 fillér.Számos látogatásért esd :ö z v . H irc z y  F e r e n c z n é .vendéglős.

A  T á r o s  és v i d é k  k e d T e l t
találkozó helye!



Valódi

tfczta-boroczeikapható csakis
RIBAY ANTALNÁL

Apáca- és VöroHiiiarty-utcza sarok

1 liter 30 krajczár.

népszerű biztositó társaság előnyös féltételek mellett,
képviselőket, utazókat és

ügynököketk eres.Ajánlatok: ,151. Postaflók B u d aw

p est“ cimre küldendők.

gész lakások,valamin| egyet 
szobák, termek, lépcső 
házak, folyosók stb.

legszebb és tartós ki festését eszközli alehető
legjutányosabb árak mellett

A pécsi igen tisztelt közönségnek ez utón tisztelettel tudomásárahozzuk, hogy a valódi és v ilá g h ír ű  „Sch ön m an n  ‘-féle40 év óta fennálló és a legjobb hírnévnek>000000000000000 OOOOOOOOOCOCO »OOCOCO
--------------- elismert — ..

czigaretta hüvelyek

P é cs e tt , Z r in y i-u tc a  3. s z á m(Jókai íér alatt.) özv. ' ausz Vilmosnédohát \ különlegességi raktárának adtuk át.Hogy ezen. meg eddig (elülmulhatlan hüvelyek elterjedését előmoz­dítsuk. a fenti cégnek oly olcsó árakat adtunk kezre hogy kepes 100 
h ü velyt 20 k rért, 1000 drbot fr t  1*80 adni.Ezáltal mindenkinek lehetővé van téve jó  papirt olcsó áron  használhatni. Teljes tisztelettel

Schönmann & Singer.

Templom festéseket képekkel vagy 
a nélkül a léginűvésziesebb

kivitelben.
. .  . Legújabb minták nagy választékba»; 
i legegyszerűbbtől a legdiszesebb kivitelig.

IST.UUF. k o c s i  g y á r t ó
PÉCS, Siklósi-országút 33. (Mátyás király szálloda mellett.)

Ajánlja a kor igényeinek megfelelően berendezett kocsigyártó üzletét, hol minden e szakb;vágó munkák gyorsan és jutányos áron készíttetnek.Átalakítások és javítások mindenkor jutányosán eszközöltetnek.Legújabb minták után k é s z ü l t ' kocsikból állandó raktárt tartok. Miután a raktáromon cs nálan megrendelt koesik teljesen saját üzletemben készülnek, úgy a fa, vas, fényező, valamint a kárpito munkák és igy minden nálam megrendelt kocsikért és átalakításokért több évi jótállást vállalok.Egyszersmind fölhívom a nagyközönség b. figyelmét az újonnan feltalált szegedi W id erk er  
M arton-féle szabadalm azott tám láb a rejthető fedeles koesi-ülósekre, melyeknek B a r a n y a  várm egye területén & & &egyedüli elárusítója vagyok és a melyülések nap, zzél és a legn agyob b  | *
vih a rn ak  e lle n tá lln a k  és a melyek
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Óriási© . a a c x e r i l e e t i  Z 3 0 . \ a . l a , t ó l a . e l 3 r
50 év óta A m e rik a  bűszkessége

jelenleg a Continsen körutazást tesz.
6 7  óriási, Baját ktifőn e czélia épitett vasúti k< csijáva). mely 4  t e l j e n  
v o n a t o t  k é p e s .  A  teljes »Ens<mblt« l 2 h a t a l x r . B R  s a ' o r  p a v i l  
I o n b a n  l e s *  k i á l l í t v a ,  nr elveknek le* nagyi bbika körübelül 12.000kényelmes ülőhelyet foglal magában.
N a p o n t a  2  e l ő a d ó ? ,  d é l u t á n  2  é n  e t t e  »/a® ó r a k o r .  A  

m e g n y i t á s  l 1/ ,  ó r á v a l  a z  e l ő a d á s  e l ő t t  t ö r t é n i k ,  howv
a  nagy közönségnek alkalma legyen az élő c s í  daembereket, a három elefánt csordát és a kettős állatseregletet megtekinteni.Számtalan, összehasonlíthatatlan és utánozhatatlan, vakmerő, féléin et nem ismerő mutatvány. A fellépő művészeknek mindegyike mester a maga szakmájában. Minden művész egy csillag. Az arénában bemutatott mutatványok mindegyik egy-egv meglepetést képez. Minden való­ban egészen uj, tökéletes és e d d ig  m é g  so h a se m  le t t  b e -

m a ta tv a .
E m b e r i e lm e  á lt a l  e lg o n d o lh a t ó  le g h a ta lm a s a b b  és 
le g n a g y o b b  lá tv á n y o s s á g . 3 nagy lovas mutatvány bemutatá­sára szolgáló »Mnrége« ban, 2 hatalmas színpaddal és egy majdnem mérhetetlen hosszmágu futó pályával, 3 óriási terjedelmű légtornászat!térséggel,
egy egész állatsereglet, idomított vad­

állatokkalMindenféle fajtája versenyfuttatás, erőművészeti mutatványok, légmüvé- szet, a földön és levegőben való tornamflvészet bemutatása és uj meg­lepetések. A bajnokok erejének megfeszítő igyekezete az ügyesség általelért recordok megdöntésére.
?ö gyönyörű lónak egy rManége>ban való elővezetése, 400 kitüntetett lónak kiállítása, 3 csorda leg­
kitűnőbben idomított elefántnak, 3 porondon egy időben való elővezetése, 20 nemzetközi némajátékos bohóc.modern látnivalókkal. Cirkusz.Idomított állatok kiáUitása.Egy igazi világkiállítás

1000 férfi, asszony s lóTői pék, tetováltak, kaidnyelők. egy hölgy hosszú hajjal s teljes kör- szakállal, egy kutyatejü gyermek, kézrélküli emberek, jonglörök. 10C0 eredeti külörös dolog és csodálatra méltó előadások. Egy, majdnem végréllüli sorozata a legújabb prcdukcicknak. merész, léleimet megvető nuiatváryrk, melyek eddig sehol sem voltak láthatók s melyek mostlegelőször lesznek a közöneégrek bemutatva.
H e ly é r a k  aa ü lé se k  fe k v é s e  s z e r in t :BelépéB-ülő-helylyel 1 kor 20 fill és 2 kor. 50 fill., zártszék 4 kor., fent art ott-hely 5 k o r , páholy-szék 6 kor.A helyek mii d számozva vannak az i kor. 20 fill, éa 2 kor 60 fiU. helyek kivételével. A .jegyek megnyitáskor a bejárónál kaphatók. 10 éven aluli gyermek az összes helyeken ki\éve az 1 kor. 20 fill, helye! a felét fizetik, elővétel csakis az 5 és 6 kor. helyre, az előadás napján,a jegyárusítóknál szintén kaphatók.

Fischer Henrik —  Király-utca 2 —  Csak
április 23-án.

E g y  b e lé p ő - je g y  at öasses h ir d e te t t  lá tn iv a ló k h o z  és e g y  ü lő  h e ly r e  érvényét.Nyomatott Tanú* Józset könyvnyomdájában Pécsett, 1901.




